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Receipts for January 1984 were 1725.3 million, an increase of 
3.8% over the total of $698.6 million reported for January 1985. 

In the Atlantic provinces only Prince Edward Island (14.9%) 
9hOwed higher aales than last year, ,tiule NewfoLndland (- 18.7%), 
Nova Scotia (- 1.6%) and New Brunswick (- 8.9%), all reported 
lower sales. 

In Central Canada, receipts for Quebec and Ontario were u'  7.6% 
•1 4.8% respectively. 

The western provinces with the eiiceptuon of Alberta (- 3.8%), 
ated increases of 7.6% In Mmiitoba, 5.9% in Saskatchewan and 
in British Colt,i.. 

the Territories, the outlook was brighter this January than 
with an increase or 67.8% in the Yukon and 69.8% in the 

tbwest Territories. 

fourimem a year, licensed restaurant respondents are asked to 
eati.ate the percentage or their receipts stitch comes from the 
sale of alcoholic beverages, lest Table I below, gives them per-
centages by province for December 1982 to December 1983. 

Teat Table I 

STATISTILIIS lIES RISIIARANIS. TRAITEURS El IAVLRItS 

JMVIER 1984 

Los recettes pour janvier 1984 s'dlBvent 8 1725.3 millions, cc qui repré-
sante me aiqamentotion de 3.8% par rapport iii total do $698.6 millions cIA-
clarA pour januier 1983. 

Dens lea provinces do lAtlaotique, smule llle-du-Prince-fdnuwrd (14.9%) 
fail ressort ir Inc ajcpeentat ion des ventes per rspport h I annAe prAcAdente, 
ta-idis quo Terre-Neuve (- 18.7%), is Nouvelle-tcunse (- 3.6%) et Is Nouveau-
Brunswick (- 8.9%) mcusent toua inc diminution des ventes. 

Dens Is Canada central, lea recettes en Québec at an Ontario miqamentent 
do 7.6% et de 4.8% respectivement. 

Les provinces de l'Ouest ii l'enception do l'Alberta (- 3.8%), enregia-
trent des aeaentst ions de 7.6% a-i Iiitoba, de 5.9% on Saskatchewan at de 
4.0% an Colo.thie-Rritaewique. 

Dana lam lerritoires, Is situation eat plum brillante an janvier 1984 
qu'en januier 1983, avec des auentations cIa 67.8% au Yukon at de 69.8% 
dens 1cm Territoires u8i Nord-Ouest. 

Quatre f'ois par an, an demando mum restaurants ovec peraus d'estimer Ic 
pourcentage do leurs recettea g.ii provtenne,it de is sante de boissons aicoo-
liques. La tableau explicatif I ci-desaou.m donna ces pourcentages per pro-
vince pour Is pAriode allent de dAcembre 1982 8 dAcembre 1983. 

Tableau esplicatif I 

Dec. March June Sept. Dec. DAc. Msrn Juin Sept. OAr. 
1982 1983 - 1983 1983 - 1985 1982 3983 1983 1983 1983 - 

- - - - 

CANADA 24.9 20.9 21.3 22.4 24.6 CANADA 24.9 20.9 21.3 22.4 24.6 

Newfoundland 32.1 32.0 32.4 23.5 26.5 lerre-Neuve 32.1 32.0 32.4 23.5 26. 
Prince Edward lelmid 43.4 42.1 33.1 32.3 33.9 Tle-du-Prince-.douard 43.4 42.1 33.1 32.3 35.9 
Nova Scotia 22,5 21.9 17.0 18.3 23.3 Nouvelle-fcosse 22.5 21.9 17.0 18.3 23.3 
Na,. Branssuck 22.8 19.3 17.7 18.7 19.3 Nouveau-Brunswick 22.8 19.3 37.7 18,7 39,3 
Quebec 21.4 20,3 21.7 22,2 23.9 Québec 21.4 20.3 21.7 22.2 23.9 
Ontario 25.8 23.1 24.0 24.3 27.3 Ontario 25.8 23.3 24.0 24.3 27.3 
Manitoba 24.2 19.5 19.1 18.3 19.6 Manitoba 24.2 19.5 19.1 38.3 19.6 
Saskatchewan 21.5 18.6 21.3 18.7 21.0 Saskatchewan 21.5 18.6 21.3 18.7 23.0 
Alberta 33.5 19.1 18.9 22.9 25.1 Alberta 33.5 19.1 18.9 22.9 25.1 
Brutish Columbia 14.3 17.0 35.2 18.2 17.4 Colcmbie-Britannique 14.3 17.0 15.2 18.2 17.4 
Yukon 22.4 11.3 15,0 35.1 16.1 Yukon 22.4 II.) 15.0 15.1 16.1 
Northwest 	Territories 7.2 6.8 14.0 17,6 33.5 Ierritoires dii Nerd-Oueet 7.2 6.8 14.0 17.6 13,5 

following the imual tables printed in this bulletin is the do-
cueentation of the survey's coverage and methodology. In the sup-
plementary information at the end are reused estimates for 1980, 
1981 and 1982. 

Note: All cocenet-ute and percentages reported above and In the ta-
bles relate to revised ifovthly figures. Only the current 
month's figures are preliminary.  

On trouvera aprks les tableaux huibituels do Ce bulletin los renseig'e-
ments sur Is cheap d'observstian at Is mAthodoloqie de l'enquAte. Les ron-
seignements supplAmentaires 8 Is fin contienneof des estimations rAvisAes 
pour 3980, 3981 et 1982. 

Remar,ije: Los pourcentuqes indiquAs dana los cuximientairea iyiu prAcAdent at 
dann las tableauo reprAsentent des chiffres unensuels rAvisAs. 
Seules los donndos dvi mois courant sent prAlielnalres. 
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TABLE 1. Restaurant, Caterer and Tavern Receipts for Chain and Independent Resinesses, Canada, Provinces and Territories, 
Jwuiary 1984 (Preh.inary Figures) 	 is 

TABLEAU 1. Recettes des restaurants, traiteurs et tavernes, étthlissementa aultiples et independents, Canada, provinces et 
territoires, jenvier 1984 (rwi.bres provisoires) 

Province 

Chains 

tablissements 
multiples 

Independents 

Itabl isse,nents 
indCpendants 

Total 

Change 
1984/1983 

Variation 
1984/1983 

thousands of dollars - milliers de dollars 

CANADA 163,062.3 562,285.6 725,348.0 + 	3.8 

Newfoundland - Terre-Neuve 2,253.3 5,950.3 8,183.6 - 	18.7 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince- 

ldouard 533.2 1,994.1 2,527.3 + 14.9 
Nova Scotia - Nouvelle-rcosse 4,860.4 12,881.5 17,742.0 - 	3.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 3,037.6 9,222.2 12,259.9 - 	8.9 
Uuébec 27,951.3 144,860.8 172,812.1 + 	7.6 
Ontario 68,790.3 222,650.6 291,441.0 + 	4.8 
Manitoba 8,278.7 16,199.9 24,478.7 + 	7.6 
Saskatchewan 4,049.1 20,285.8 24,335.0 + 	5.9 
Alberta 17,751.9 57,157.0 74,908.9 - 	3.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 25,223.1 69,866.0 95,089.2 + 	4.0 
Yukon a a 433.2 + 67.8 
Northwest Territories - Territoires 

du Nord-Ouest a a 1,136.6 + 69.8 

a confidential to meet requirements of the Statistics a confidentiel en vertu des dispositions de Ia Lol sur Is 
Act. statistique. 

Note: Components may not add to totals due to Nota: Lea chiffres ayant CtC arrondis, 	les totaux ne corres- 
rounrlinn. ponrtent 	pas toujours. 

I 
1ABL[ Z. Restaurant, Caterer and tavern Receipts, by Kind of Rusiness, Canada, Provinces and lerritories, January 1984 (1'r-

li.inary Figures) 

TABLEAU 2. Recettes des restaurants, traiteurs et tavernes, par genre de clluerce, Canada, provinces et territoirea, janvier 
1984 (ruubres provisoires) 

Restaurants, 	Restaurants, 	Take-outs 	Caterers 	Taverns 
licensed 	unlicensed 

Province 	 Total 
Restaurants 	Restaurants 	Repas b 	Traiteurs 	Tavernes 
avec persia 	sans permis 	emporter 

thousands of dollars - milliers de dollars 

CANADA 	 325,410.1 	205,327.4 	84,401.6 	54,165.0 	56,043.7 	725,348.0 

1,095.7 1,689.1 1,412.7 1,747.2 2,238.7 8,183.6 

921.6 867.9 537.2 97.7 102.8 2,527.3 
5,101.9 5,127.0 3,683.8 1,900.0 1,929.1 17,742.0 
2,527.2 3,344.8 2,966.2 1,456.5 1,964.9 12,259.9 

69,881.4 55,193.7 11,251.3 12,585.5 23,900.0 172,812.1 
145,125.0 69,480.3 43,331.1 20,840.5 12,664.0 291,441.0 

8,477.8 10,899.2 2,658.3 2,097.5 345.6 24,478.7 
9,456.9 11,068.8 1,843.3 1,377.4 588.4 24,335.0 

38,669.3 20,884.8 9,169.2 5,723.6 461.8 74,908.9 
43,579.1 26,536.0 7,305.0 5,992.7 11,676.3 95,089.2 

261.3 21.5 x x a 433.2 

312.4 213.7 a a a 1,136. 

I 

Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - tie-du-Prince-

douard 
Nova Scotia - Nouvelle-cosse 
New Brunswick - Mouveau-Rrunswick 
Quétec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Rritish Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 
Northwest Territories - Territoires du 

Mord-Ouest 

Voir meC) 

A' 
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Restaurant, Caterer and Tavern Receipts for thain and Independent Businesses, Canada, Provinces and Territories, 

S )eceer 1983 (Revised Figures) 

	

• 	Recettes des restaurants, traiteurs et tavernes, établiasesents .ultiples et indêpendanta, Canada, provinces et 
territoires, décembre 1983 (no.bres rectifiés) 

Chains 	 Independents 	 Change 
1983/1982 

	

Province 	 Total 
rtablissements 	rtablissements 	 Variation 
multiples 	indépendants 	 1983/1982 

thousands of dollars - mflhiers de dollars 

	

CANADA 	 184,014.2 	650,925.7 	834,940.0 	 + 6.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 3,430.5 7,488.4 10,918.9 - 6.7 
Prince Edward Island - 	Ile-du-Pririce- 

rdouard 671.5 2,554.3 3,205.9 + 28.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Icosse 6,067.6 15,532.4 21,600.1 + 4.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 3,734.9 10,947.9 14,682.9 - 8.2 
Québec 29,913.2 170,420.6 200,333.8 + 9.2 
Ontario 79,013.0 256,597.3 335,610.4 + 5.6 
Manitoba 9,351.2 17,952.9 27,304.2 + 9.9 
Saskatchewan 4,060.9 22,799.6 26,860.6 + 1.1 
Alberta 20,116.2 64,598.5 84,714.8 + 0.5 
British Columbia 	Colombie-Britannique 27,332.1 80,699.1 108,031.3 + 10.8 
Yukon x * 534.6 + 28.7 
Northwest 	Territories - Territoires du 

Nord-IJuest a a 1,142.2 + 49.0 

See note(s) at end of Table 1. 
Voir no(s) N Ia fin lu tableau 1. 

S 
lilki 	 ,,t 	 fi 	 lIq ii 	 H 	 KuriH 	f 	I Iii'.: 	 .H'LI(•(, 	H 	lU ll! 	 II, 	 IIM!llll 

(Rev t sed I iquies) 

TABLEALI 4. Recettes des restaurants, traiteurs et tavernes, per genre de cerce, Canada, provinces et territoires, déceusbre 
1983 (nciubres rectifiés) 

Restaurants, 	Restaurants, 	Take-outs 	Caterers 	Taverns 
licensed 	unlicensed 

Province 	 Total 
Restaurants 	Restaurants 	Repas a 	Traiteurs 	Tavernes 
avec persia 	sans permis 	emporter 

thousands of dollars - milliers de dollars 

CANADA 384,685.2 224,139.6 93,625.9 66,629.3 65,859.9 834,940.0 

Newfoundland - Terre-Neuve 1,494.8 2,525.8 1,777.0 2,362.9 2,758.2 10,918.9 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince- 

Edouard 1,323.1 1,050.6 595.7 128.3 108.0 3,205.9 
Nova Scotia - Nouvelle-rcosse 6,481.9 5,886.4 4,292.5 2,603.8 2,335.2 21,600.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 3,111.4 3,939.4 3,424.2 1,984.3 2,223.5 14,682.9 
Québec 82,036.2 59,427.1 13,732.9 15,321.0 29,816.4 200,333.8 
Ontario 172,424.0 76,052.6 46,393.7 26,236.9 14,503.0 335,610.4 
Manitoba 10,117.6 11,624.1 2,982,6 2,258.7 320.9 27,3114.2 
Saskatchewan 10,727.4 12,058.9 1,851.6 1,554.1 688.3 26,8611.6 
Alberta 43,546.9 23,193.4 11,070.3 6,329.4 574.6 84,714.8 

tish Columbia - Colombie-Britannique 52,710.7 28,112.6 7,234.6 7,579.8 12,393.3 108,051.3 
on 371.3 43.3 a a a 534.6 

S thwest Territories - Territoires du 
\ urd-Ouest 	 339.3 	224.8 	 a 	a 	a 	1,142.2 

- i' note(s) at end of Table 1. 
nr note(s) h Is fin du tableau 1. 



-4- 

TABLE 5. Restaurant, Caterer and Tavern Receipts, Cumulative to Dote, Canada, Provinces and Territories, 1985 

TABLEAU 5. Recettes cumulatives des restaurants, traiteurs at tavernes depuis le debut de l'année, Canada, ooviis - *' 
territoires, 1983 

Chains 	 Independents 
Total Province 	 Ctabl issemerits 	 rtablissements 

multiples 	 indépendants 

$ millions 	 $ millions 	• 	$ millions 

CANADA 	 2,309.5 	22.9 	7,777.8 	77.1 	10,087.3 	100.0 

Newfoundland - Terre-Neuve 36.0 25.6 104.7 74.4 140.7 100.0 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince- 

Cdouard 8.4 20.0 53.2 80.0 41.6 100.0 
Nova Scotia - Nouvelle-rcosse 63.1 23.2 208.9 76.8 272.1 100.0 
New Brunswick - Nouveau-Rrunswick 44.6 23.8 142.6 76.2 187.2 100.0 
Québec 352.6 14.8 2,037.3 85.2 2,389.9 100.0 
Ontario 1,002.8 25.3 2,963.9 74.7 3,966.7 100.0 
Manitoba 113.9 34.2 219.3 65.8 353.2 100.0 
Saskatchewan 48.7 14.5 286.3 85.5 335.1 100.0 
Alberta 267.9 25.5 783.2 74.5 1,051.1 100.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 370.0 27.4 980.0 72.6 1,350.0 100.0 
Yukon S X s x 7.6 100.0 
Northwest Territories - Territoires du 

Nord-Ouest x ii x x 12.2 100.0 

See note(s) at end of Table 1. 
Voir note(s) a Ia fin du tableau 

I 
IABI F 6. Reotaiirit , Caterer al(1 liv.r,i Ileteipts, Ciiniijlat lye to l)ate, Ceada, PrlivlTlces and Ir'rritorjes, 19115 

TABLEAU 6. Recettes cumulatives des restaurants, traiteuro at tavernes depuis Ic debut de l'année, Canada, provinces et 
territoires, 1983 

Restaurants, Restaurants, Take-outs Caterters Taverns Chanqe 
licensed unlicensed 983/1982 

Province Total 
Restaurants Restaurants Repas è Traiteurs Tavernes Variation 
avec permis sans permis einporter 1983/1982 

millions of dollars - millions de dollars 

CANADA 4,476.0 2,888.6 1,206.9 772.1 743.7 10,087.3 + 	5.3 

Newfoundland - Ierre-Neuve 23.2 26.6 27.8 25.3 39.7 140.7 + 	3.0 
Prince Edward Island - lIe- 

du-Prince-douord 15.4 11.9 10.8 2.3 1.1 41.6 + 	14.5 
Nova Scotia - Nouvelle-cosse 89.5 75.8 49.6 27.2 29.9 272.1 + 	5.8 
New Brunswick - Nouveau- 

Brunswick 37.7 56.3 47.6 20.6 24.9 187.2 + 	0.1 
Québec 994.1 751.9 170.4 153.9 319.7 2,389.9 + 	9.2 
Ontario 1,934.5 970.4 592.4 300.7 168.7 3,966.7 + 	3.6 
Manitoba 116.5 146.3 42.0 23.5 5.0 333.2 + 	6.7 
Saskatchewan 125.6 154.3 26.8 20.1 8.3 335.1 + 	4.1 
Alberta 498.4 554.6 140.0 72.2 5.9 1,051.1 - 	0.5 
British Columbia - Colombie- 

Britannique 630.7 357.2 96.5 126.6 139.0 1,550.0 + 	9.5 
Yukon 4.7 1.6 x x x 7.6 - 21.6 
Northwest Territories - 

Territoires dii ttird-Ouest • 11 

'r'e 	rtes 	it 	end 	nf 	Table 	1. 
Vnii 	note; 	ii 	ki 	1pi 	dn 	tableau I. 



HISTORICAI REVIEW 	 HISTORIQUE 

S 

S 

tqinninq in 1951, restaurant operations 
surveyed for monthly sales by means of 

riiil out/mail back shuttle card. Estimates 
for chains and independents by province, 
showing the percentage change from the same 
month of the previous year, were published 
in Catalogue 63-011. The coverage was ini-
tially limited to licensed and unlicensed 
restaurants and subsequently expanded to 
include drive-ins. However, the sample 
failed to move with structural changes in 
the industry and gradually deteriorated to 
the point where it no longer represented 
it. Caterers, take-out restaurants and 
taverns were all excluded and it became 
evident that a major overhaul of the program 
was needed. 

During 1976, plans were finalized to 
conduct a census-type mail out/mail back 
survey to establish the universe and arrive 
at estimates of sales by kind-of-business 
for Canada and the provinces. This program 
was also conducted for the years 1977 and 
1978, resulting in an updated universe and 
the provision of much needed information 
hnut the industry for the Canadiam System 
r National Accounts (CSNA) as well as other 
;ers such as the industry itself, universi- 
es, tourism associations, etc.. 

While these surveys provided amnual esti-
mates, they failed to give timely and con-
tinuing information on what was happening in 
this volatile industry. To correct this 
situation, it was decided to introduce a 
monthly sample survey in 1980 which would 
provide more current information and produce 
estimates of sales for food and alcohol-
serving establishments, for chains and inde-
pendents as well as provincial sales, by 
kind of business (K.0.B.). 

However, many start-up problems were 
experienced in the first year of operation 
and although monthly estimates were produced 
for 1980, they were only published in the 
December 1981 bulletin. Monthly estimates 
have been available on a regular monthly 
basis since January 1981. 

En 1951,   on lsnçait urie enquête auprès des 
restaurants afin de connaltre leurs chi ffres de 
ventes mensuels. Les répondants indiquaient les 
renseignements demandés sur une carte que nous 
leur avions envoyée. Les estimations, par pro-
vince, des ventes des établissements h locals et 
des exploitants indépendants, avec indication du 
taux de variation par rapport au même mois de 
l'année précédente, étaient publiées dans le bul-
letin no 63-011 au catalogue. Au debut, le champ 
d'enquSte était limité aux restaurants avec ou 
sans permis inais il a été étendu par la suite aux 
restaurants en plein air "Drive-In". Toutefois, 
on n'a pas modifié l'échantiilon pour tenir 
compte des changements structurels dans cette 
branche d'activité et ii devait perdre progressi-
vement sa représentativité. Les traiteurs, les 
restaurants servant des repas b emporter et les 
tavernes étant tous exclus, tin remanietnerit impor-
tant de l'enquête visiblement s'imposait. 

En 1976, on mit au point une enquète postale 
exhaustive afin de définir l'univers et de pro-
duire des estimations des ventes par genre de 
commerce pour le Canada et les provinces. L'en-
quête a été reprise en 1977 et en 1978, ce qui 
devait permettre de mettre 5 jour 1 1 univers et de 
fournir les renseignements nécessaires sur cette 
branche d'activité dont avait déja grand besoin 
Ic système de comptabilité nationale du Canada 
(SCCN) ainsi que d'autres utilisateurs, dont is 
branche d'activité elle-méme, les universités, 
les associations touristiques, etc.. 

Bien que ces enquêtes donnaient des estima-
tions annuelles, elles ne fournissaient pas de 
données actuelles et continues sur cette branche 
d'activité en evolution constante. Pour remédier 
a cette situation, on a décidé, en 1980, de 
lancer une enguête par sondage mensuelle gui 
fournirait plus de renseignements courants et 
donnerait des estimations des ventes pour les 
établissements vendant des ailments et des bois-
sons alcooligues et pour les établissements mul-
tiples et indépendants, ainsi que des ventes 
provinciales selon le genre de commerce (GDC). 

Malheureusement, au tours de is premiere année 
de l'enquête, un grand nombre de problènies se 
sont poses, et même si Pan a obtenu des estima-
tions mensuelles pour 1980, ces dernières ne sont 
parties que dans le numéro de décernbre 1981. Des 
estimations mensuelles paraissent réguliBrement 
chaque mois depuis janvier 1981. 
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Objectives and Users of the Current Monthly 	[es objectifs et lea utilisateurs des données tie 
Sle Survey 	 l'enquête courante mensuelle par sondage 

Les objectifs de l'enquête courante mensuell,' 
sont de fournir des renseignements courants sur 
les recettes, les tendances et les fluctuations 
de cette branche d'activité. Ces renseignements 
sont nécessaires au SCCN gui mesure toutes les 
entrées et les sorties de toutes les branches 
d'activité du Canada. 

Les autres utilisateurs des renseignements 
comprennent lea administrations fédérale et pro-
vinciales, qui en ont besoin pour Ia mise au 
point et l'élaboration des politiques fiscales 
(accords sur le partaqe des coats), l'Association 
canadienne des restaurants et des services de 
l'alimentation, les membres de la branche d'acti-
vité, les iniversités, lea spécialistes en etudes 
de marché ainsi que les associations et les agen-
ces touristiques. 

Cha d'observation et definitions 

Les établissements, qui sont classes dans les 
numéros 921 et 922 de la Classification type des 
industries de 1980 (CT!), comprennent toutes les 
entreprises dont l'activité principale est de 
servir des aliments et des boissons. Sont excius 
tous les restaurants faisant partie intégraritt 
d'hOtels, motels et autres établissements d'h-
bergement, ceux de bases militaires et d'organis-
mes philanthropiques, des institutions (hôpitau, 
prisons, etc.) et d'établissements classes dar 
d'autres secteurs tels que ceux de Ia fabricn-
tion, du commerce de detail, a mains que ces 
locaux ne soient des concessions exploitées par 
des intérêts extérieurs. 

Les établissements retenus pour l'enquête sont 
classes en cinq genres de comerce: les restau-
rants avec permis, les restaurants sans permis, y 
coinpris les restaurants en plein air "drive-in", 
les établissements servant des mets è emporter, y 
compris les kiosques de rafraichissements, les 
traiteurs et finalement, les tavernes, les bars 
et les boltes de nuit. 

The objectives of the current monthly 
survey are to provide current information on 
receipts, trends and changes in the food and 
beveraqe-servinq industry. This information 
is needed by CSNA which measures all inputs 
and outputs of all industries in Canada. 

Other users of the information include 
federal and provincial governments in the 
development of fiscal policies (cost-sharing 
agreements); the Canadian Restaurant and 
Food Services Association; members of the 
industry, universities, market researchers 
and tourism associations and agencies. 

Coverage and Definitions 

Establishments classified to 1980 Stan-
dard Industrial Classification (SIC) 921 and 
922 include all those businesses which are 
primarily concerned with the servinq of food 
and beverages. Excluded are eatinq places 
which form an integral part of hotel, motel 
and other accomnodation establishments, 
those in military and service clubs, in 
institutions (hospitals, prisons, etc.) and 
in establishments classified to industrial 
sectors other than the Service sector, e.g., 
manufacturing, retail trade, etc. unless 
such eatinq places are concessions run by 
outside interests. 

In-scope establishments are classified 
into five kinds-of-business; licensed res-
taurants, unlicensed restaurants includinq 
drive-ins, take-out food shops including 
refreshment stands, caterers and finally, 
taverns, bars and night clubs. 

I 

D[FINIT IONS 
	

OLFINITIONS 

Restaurants avec per.is. rtablissements dont 
l'activité pnincipale est de preparer et de ser-
vir des repas pour consonnation sur place, avec 
un permis pour servir des boissons alcooliques. 

Restaurants sans peruis. Ctablissements dont 
l'activité principale est de preparer et de ser-
vir des repas pour consomation sur place, mal 
saris permis pour servir des boissons alcoaL-
ques. Figurent ici les établissements dénamm( 
restaurants en plein air "drive-in", dans Ic'; 
auels les aliments sont consommés salt a l'int 
rieur des vêhicules automobiles des clients ou 
des tables h l'inténieur ou autour des beaux dc 
1' établissement. 

Licensed restaurants. Establishments prima-
rily enqaqed in preparing and serving meals 
for consumption on the premises, with a 
licence to serve alcoholic beverages. 

LJnl icensed restaurants. Establishments pr i-
manly engaged in preparinq and servinq 
meals for consumption on the premises but 
without a licence to serve alcoholic bever-
ages. Included are establishments referred 
to as "Drive-Ins", where food is consumed 
either in the customers' motor vehicles or 
at tables in or about the premises. 

I 
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lake-out Food services. Establishments pri- 
'  arily engaged in preparing and selling 

packaged or wrapped food to the public, 
mostly for consumption away from the pre-
nises. Such establishments usually concen-
trate on certain lines of food such as 
chinese, pizza, chicken, etc. with more than 
one line often being offered. Refreshment 
stands, freauently seasonal, selling such 
foods as hot doqs, hamburgers, chips and ice 
cream, are included here. 

Caterers (industrial, social and mobile). 
Establishments primarily engaged in prepar -
ing and serving food and beverages under 
contract on others' premises, such as 
schools, factories and offices, etc.. They 
may also prepare food on their own premises 
for delivery to parties, receptions, etc., 
and may also serve the food and provide 
bar-tendinq services (social caterers). 
Mobile caterers who drive to changing loca-
tions carrying prepared food, are also in-
cluded here. 

Taverns, bars and night cliis. Establish- 
ments primarily engaged in selling alcoholic 
beverages for consumption on the premises. 
Fnn,l m , i% 	hp 	qP 1 ,1 	i , i mi P 	 rt it 1 

tablisse.ents de .ets a emixrter.  £tablissements 
dont l'activité principale est de preparer et de 
vendre des ailments enveloppés destinés b être 
consommés principalement hors de l'établisse-
ment. Ces établissernents se spécialisent généra-
lement dans la preparation de certains types de 
mets tels que les mets chinois, les pizzas, le 
poulet, etc., avec souvent plusieurs types de 
mets offerts. Les kiosques de rafraichissements, 
souvent de nature saisonnière, qui vendent des 
ailments tels que les hot-dog, les hamburgers, 
les pommes de terre frites et is crème glacée, 
sont pris en conipte ici. 

Traiteurs. tablissements dont l'activité princi-
pale est de preparer et de servir des aliments et 
des boissons en vertu d'un contrat dans d'autres 
locaux tels que les écoles, les usines et les 
bureaux, etc.. Ils peuvent également preparer des 
aliments dans leurs propres locaux pour livraison 

des fetes, des receptions, etc., et peuvent 
éqalement servir des aliments et fournir ut ser-
vice de bar (événements mondains). Les cantines 
mobiles, gui circulent d'un endroit ut autre et 
transportent des aliments préparés, sont égale-
ment prises en compte ici. 

Tavernes, bars et bottes de nut. rtablissements 
dont l'activilé principale est de vendre des 
boissons alcooliques pour consommetion sur pla- 

I I P 	I 	I 	P0; I 	PP 	Pr II P1';, 	fl P1 1 p 	'r 

1 	II1I It 
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An establishment is defined as the iial-
lest separate accounting entity capable of 
reporting all elements of basic industrial 
statistics, i.e., employment, salaries and 
wages, sales, all ecpenses and inventories. 

un établissenient est défini comme la plus 
petite unite comptable distincte en mesure de 
declarer tous les éléments de base de Ia statis-
tique de l'activité écononique, comme les effec-
tifs, les traitements et salaires, les ventes, 
toutes les dépenses et les stocks. 

Local 

Un local est in lieu d'affaires physiquement 
distinct classé dans son propre genre de com-
merce. Généralement, ii ne peut fournir tous les 
éléments de la statistique de I'activitC Cconomi-
que de base. 

Le concept d'établissement sect ii Ia creation 
de la base de sondaqe et de l'échantillon qui en 
est tire. Le concept de local permet de recueil-
hr 1es recettes par GDC/province pour les eta-
blissemertts multiples. 

Les estimations présentées coinme étant les 
ventes provinciales se fondent sur le concept de 
local en ce sens qu'elles représentent les ventes 
qui ont lieu dans cette province queue que soit 
a province oi se trouve Ic si'qe social ile 
• 	t-  phi 	'op'l 

Location 

A location is a physically separate place 
of business classified to its own specific 
kind of business. It is not usually capable 
of providing all the elements of basic in-
dustrial statistics. 

The establishment concept is used for the 
creation of the frame and the subsequent 
sample. The location concept permits the 
collection of receipts by KOB/province for 
multi-location establishments. 

The estimates shown as provincial sales 
are based on the location concept in that 
they represent the sales that took place in 
t hit pray nra rap ar I an; of I ha prr I RCO of 

0 
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THODOLOGIE ir L'[NQUtTE COURANTI 

Cette section est divise en qudlie pdIt1e;. 

La partie I examine la construction et le main-
tien de Ia base de sondage qui a servi au tirage 
de l'échantillon original. La partie II décrit la 
stratification de l'échantillon et la méthode 
d'échantillonnage. La partie III porte sur Ic 
renouvellement de l'échantillon et la partie IV 
présente les procedures de collecte, de vérifica-
tion et d'.imputation des données. 

Partie I - Construction et maintien de la base de 
sondage 

La base de sondaqe originale de cette enquête 
était le recensement des alirnents et boissons de 
1978, ainsi gue les creations ou les nouvelles 
entreprises qui sont intervenues en 1979. La 
source pour ces creations et toutes les créa-
tions, disparitions et mises a jour subséquentes 
est le reqistre des entreprises de Statistique 
Canada. Ce registre énumère chaque entreprise au 
Canada qui a des employés et ii est établi I par-
tir des dossiers de deduction de la feuille de 
paye de Revenu Canada. Chaque fois qu'une entre-
prise s'adresse b Revenu Canada pour un numéro de 
deduction de Ia feuille cie paye, Statistique 
Canada eat mis au courant. De cette facon, c' 
fichier est mis 	jniir, rnmpf e !Pni) (In dr]  -n 
vitable pour le ti 	i 	Ii 	I ii 	cnI 

les cleux ministèr€y-. 

Afin de maintenji 	j 	 Jun 	 fiuju 
un fichier N jour est préparé par Statistique 
Canada par le reqistre des entreprises. Le fi-
chier contient toutes les nouvelles entreprises, 
celles qui ont cessé leurs activités (cessation 
des affaires ou chanqement de propriétaire) et 
tout changement de la raison sociale, de l'adres-
se, de Ia constitution de Ia société, etc. pour 
les entreprises existantes. 

Les renseignernents qui se rapportent aux bran-
ches d'activité 921 et 922 sont transférés auto-
matiquement dans la base de sondaqe une fois lea 
travaux de recherches nécessaires terminés. Ces 
recherches peuvent se rapporter b un double comp-
te, lorsqu'un numéro de deduction de la feuille 
de paye supplémentaire a été pris par une entre-
prise déja listée, ou & Ia confirmation de Ia 
nécessité de Ia classification d'une entreprise, 
etc.. 

METHODOLOGY FOR THE CURRENT SURVEY 

This section is divided into four parts. 
Part I discusses the construction and 
maintenance of the frame used to draw the 
original sample. Part II describes the 
stratification of the frame and the sampling 
method. Part III is concerned with the main-
tenance of the sample. Part IV explains the 
data co1lection, editing and imputation 
procedures. 

Part I - Frame Construction and Maintenance 

The original frame on which this sample 
survey is based was the 1978 Food and Bever-
age Census plus the births or new businesses 
which had occurred in 1979. The source for 
these births and all subsequent births, 
deaths and updates is Statistics Canada's 
Business Reqister. This Reqister lists every 
business in Canada which has employees and 
is derived from Revenue Canada's Payroll 
Deduction records. Each time a business 
applies to Revenue Canada for a payroll 
deduction number, Statistics Canada is 
advised. In this manner the file is kept 
current, given the time lag that is isiavoid-
able for the transfer of information between 
the two departments. 

In order to keep the frame up to date 
each month a current-update file (CUF) is 
produced by SIC by the Business Register. 
This CUF contains all the new businesses, 
those which have ceased operations (either 
qone out of business or changed ownership) 
and any changes in name, address, incorpora-
tion, etc. of existing businesses. 

The information which relates to SICs 921 
and 922 is transferred automatically to the 
survey frame after any necessary research 
has been completed. This research could 
relate to duplication as an additional Pay-
roll Deduction number was taken out by an 
already listed business, or confirmation of 
a business classification was felt to be 
necessary, etc.. 

I 

I 

Part II - Stratification of the Frame and 
Sampling Method 

The frame was originally stratified by 
province, kind of business and type of mit, 
i.e. chains and independents. Chains are 
establishments with four or more locations 
and independents are establishments with 
three or fewer locations. There is a total 
of 60 strata, which represent the five kinds 
of businesses, and the 10 provinces and 2 
tern tories. 

Partie II - La stratification de la base de Bon-
dage et la méthode d'échantillonnaQe 

La base était straLifiCe i l'oriqine par pro-
vince, genre de commerce et type d'unité, c'est-
a-dire établxssements multiples et établissementu 
indépendants. Les établissements multiples sont 
ceux qui possèdent quatre locaux ou davantage. 
tandis ce les établissements indépendants sont 
ceux qui en ont trois ou moms. Ii y a au total 
60 strates, qui représentent lea cinq genres de 
cormnerce, lea 10 provinces et lea 2 territoires. 

I 
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The cut-off file is revised annually to 
reflect current sales levels. 

Les établissements indépendants ant été sous-
stratifies au sein de chaque province et selon le 
genre de commerce pour donner une strate h dénom-
brement exhaustif et une strate b dénombrernent 
non exhaustif. La premiere comprenait essentiel-
lement les établissements indépendants qui dépas-
sent une valeur calculée statistiquement, ou 
valeur seuil, sur la base des recettes de 1978. 
Cette valeur seuil variait entre la province/CDC 
selon le degré de fiabilité requis. Les unites de 
la sous-strate b dénombrement exhaustil' étaient 
incluses dans l'échantillon avec certitude. 

Un échantillon probabiliste des unites de Ia 
sous-strate a dénombrement non exhaustif (unites 
tombant sous les valeurs seuil) a été ensuite 
sélectionné par un échantillonnage aléatoire 
simple. Le nombre d'unités b sélectionner de 
cette sous-strate a été décidé par le nivemu de 
fiabilité au niveau de Ia provxnce/GDC. Le niveau 
de fiabilité a été déterminé avec precision, mu 
niveau de 5% pour ia GDC/Canada et également mu 
niveau provincial. Pour cette raison, ie niveau 
de fiabilité mu niveau CDC/province était proche 
de 10%. 

Ces unites sélectionnées ont reçu des poids 
représentatifs qui ont été calculés en divisant 
ie nombre total d'entreprises au nivemu de la 
province/GDC par le nombre d'unités d'échantil-
lonnage mu même niveau. Ainsi, s'.il y avait 500 
restaurants indépendants sans permis dans une 
province (sauf ceux de 1a sous-strate exhaustive) 
et si Péchantillon statistique en choississait 
50 pour représenter les 500, alors le poids de 
chacune des 50 unites serait 500 divisé par 50, 
ce gui donnerait 10. Par consequent, ies ventes 
de chacune des 50 unites seraient multipliées par 
10 lors du calcul du total des ventes pour cette 
province/genre de commerce. Les établtssements 
multiples et les entreprises b dénombrement ex-
haustif ont chacun un poids de "1", parce qu'ils 
mont autoreprésentati f's. 

Le fichier de l'échantillon final comprend 
tous les établissements multiples, les établisse-
ments h dénombrement exhaustif et la partie 
échantillonnée (dénombrement non exhaust if) du 
fichier principal. 

Le fichier seuil est révisé annueliement afin 
de prendre en compte le niveau des ventes couran-
t em. 

The independents were further sub-strati-
1edwithin each province and kind of busi-
ness classification into a take-all sub-
stratum and take-some sub-stratum. The 
former consisted of larger independent 
establishments which exceeded a statisti-
cally-derived value or "cut-off" value based 
on the 1978 revenues. This "cut-off" value 
varied between province/KOB depending on the 
required level of reliability. Units in-
cluded in the take-all sub-stratum were 
included in the sample with certainty. 

A probability sample of the units in the 
take-some sub-stratum (those units below the 
cut-off values) was then selected usinci 
simple random samplinq. The number of units 
to be selected from this sub-stratum was 
decided by the level of reliability required 
at the province/KOB level. The level of 
reliability was determined by precision 
requirements which demanded a 5% level at 
the KOB/Canada level and also at the pro-
vincial level. As a result of those requi-
reinents, the level of reliability at the 
KOB/province level was close to 10%. 

These selected units were given represen-
tative weights which were calculated by 
dividing the total number of businesses at 
the province/KOB level by the number of 
;ample units at the same level. For example, 

S f there were 500 independent, unlicensed 
r estaurants in a province (excluding take-
ills) and the statistical sample chose 50 of 
hecn to represent the 500, then the weight 

of each of the 50 would be 500 divided by 50 
which would equal 10. Thus the sales of each 
of the 50 would be multiplied by 10 when 
total sales for that province/kind-of-busi-
ness were being calculated. Chains and 
take-ails each bear a weight of •1" as they 
represent themselves only. 

The final sample file consisted of all 
chains, take-ails and the sampled portion 
(take-some) of the master file. 

Part III - Maintenance of the Sa.vle 

In order to ensure that the sample re-
mains representative of the ever-changing 
universe, a sample of births is drawn by 
orovince/KOR of SICs 991 and 992 from the 

irrent-update-file (cur) received from the 
'ness Register each month. 

All births are contacted before sampling 
obtain their kind-of-business and ex- 

pected level of sales and those births that 
are recognized as being part of a chain are 

Partie II! - Maintien de l'êchantillon 

Afin de faire en sorte que i'échantillon de-
meure représentatif de cet univers en evolution 
constante, on tire in échantillon de creations 
par province/GOC des branches d'activité 991 et 
992 du fichier It jour courant reçu du registre 
des entreprises chaque mois. 

On me met en rapport avec les creations avant 
échantillonnage afin d'obtenir leur genre de com-
merce et le niveau prévu des ventes, et les ci'éa-
tions que Pan identifie comme faisant partie 
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d'un établissement multiple sont éliminées. Les 
créat ions dont les ventes prévues dépassent le 
seuil pertinent sont ajoutées b Ia sous-strate 
dénombrement exhaustif (par province et genre di' 
commerce), tandis cue les autres creations sent 
échantillonnées Zi un taux égal b celul utilisé 
pour la partie non exhaustive de l'échantillon 
original. 

ANn de faire en sorte que l'échantillon re-
présente une branche d'activité en evolution 
constante, une partie de 1a strate " dénombre-
ment non exhaustif" de l'échantillon fait l'objet 
d'une rotation sur une base réquuire. Ceci si-
gnifie qu'un pourcentage prédéterminé d'unités 
choisies statistiquement sont rejetées de l'en-
quête. En méme temps, des unites de remplacement 
sont sélectioririées de facon aléatoire au niveau 
du genre de commerce/province 6 partir de la base 
de sondaqe et sent incorporées dans l'échantil-
ion. 

screened out. The births whose expected 
sales are above the relevant cut-off crite-
rion are aided to the take-all sub-stratum 
(by province and kind of business) and the 
remaining births are sampled at a rate equal 
to the one used for the take-some portion in 
the original sample. 

In order to ensure that the sample repre-
sents an everchanging industry, part of the 
"Take-some" portion of the sample is rotated 
on a regular basis. This means that a pre-
determined percentage of statistically-
chosen units is rotated out of the survey. 
At the same time, replacement units are 
randomly selected from the frame at the 
kind-of--husiness/provincial level, and in-
corporated into the sample. 

Part IV - Data Collection and Processing 

Monthly sales are collected by telephone 
through Statistics Canada's eight regional 
offices. Respondents who object to giving 
information over the telephone are offered 
the option of reporting on a card, mailed 
monthly. Following collection, all data are 
transmitted electronically to the main frame 
computer at head office, where they are ed-
ited and processed automatically with mini-
mal manual intervention. 

Once the data are satisfactorily pro-
cessed, i.e., (a) a transmission has been 
received for every record on the sample file 
and (b) the sales figures transmitted are 
credible either in comparison with the pre-
vious month's sales or a satisfactory expla-
nation of any great change has been coded 
and transmitted by the regional office 
staff, imputation takes place for businesses 
where sales were unavailable. Imputation at 
the province/kind-of-business/type (chain, 
take-all or take-some) level is based on the 
trend computed at a similar level from 
"good" responses in the current and the 

cbI G previous months. A "good" response is one in 
which no estimatiogtook place in either the 
current or previous month and no unusual 
events or situations influenced the sales 
reported in either month. 

The relevent trend is then applied to the 
previous month's sales of those records re-
quiring imputation. For the new businesses 
(births) that fail to provide a response, 
the mean of the relevant province/kind-of-
business/type is imputed. 

Partie IV - Le recueil d'information et le tral-
teinent de donntces 

Les chiffres de ventes mensuels sont recueil-
us au téléphone par nos huit bureaux régionaux. 
Les répondants qui ne veulent pas donner ces 
renseignements par téléphone peuvent les declarer 
sur une fiche gui leur est envoyée chague mois. 
Une fois le recueil complété, toutes les donnéen 
sont transmises électroniquement l l'ordinateui 
principal au bureau central, oi elles sont yen-
flees et traitées pratiquement sans intervention 
humaine. 

Des que les données ont été traitées de facon 
satisfaisarite, c'est-à-dire (a) des données ont 
été recues pour tous les dossiers du fichier-
échantillon et (b) les chiffres de vente transmis 
sent vraisemblables comparativement a ceux du 
mois précédent ou bien le personnel du bureau 
regional a Fourni une explication satisfaisante 
de tout écart important, on procède b l'imputa-
tion de données pour les entreprises qii n'ont 
pas déclaré leurs chiffres. L'imputation selon le 
genre de commerce et Ia province (établissements 

succursales, entreprises b dénombrement obli-
qatoire ou facultatif) est fondée sun la tendance 
observée chez des entreprises similaires ayant 
fourni des "bonnes" réponses pour le mois précé-
dent et le mois d'enquête. Une "bonne" réporise 
est un chiffre non estimé donné pendant le mois 
d'engute et le mois précédeni et sun lequel 
aucun événement ou situation inhabituelle n'est 
venu se greffer. 

Cette tendance est alors appliciuée aux recet-
tes déclarées ie mois précédent par les entrepri-
ses qui doivent faire l'objet de l'imputation. 
Lorsqu'une nouvelle entreprise (creation) ne ré-
pond pas b l'enqute, la valeur mo'enne ne 
recettes s'appliquant au genre de comsee 	-t 
la province en question lui est imputée. 
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Certain businesses which show large in- 

S 	'ases or decreases in sales compared to 
ir previous months' levels and for which 

in coded reason is given (e.g., temporarily 
i:litsed, increase in number of locations, 
etc.) are considered to be outliers. Judge-
ment is exercised, based on the previous 
months' history of such a business, on the 
acceptance of the reported sales or their 
replacement with a figure resulting from the 
application of the trend to their previous 
months' sales. 

When all editing and imputation has taken 
place, weiqhts are applied and the results 
aggregated by province/kind-of-business/type 
to represent the universe. 

From these aqqregations, tables are pro-
duced each month at the provincial level for 
all kinds-of-businesses for chains versus 
independents and by province at the kind-of-
business level. 

Preliminary 	estimates 	are 	published 
within six weeks of the survey month and 
final figures which reflect updated sales 
received with current figures are published 

following month. 

data are also available in Statistics 
iI ' g computerized data bank CANSIM (Ca- 

1 ian Socio-Economic Information Management 
System) under Matrix 052 via terminal, on 
computer print-outs or in machine readable 
form. 

Les entreprises dont les recettes ont augmenté 
ou diminué fortement par rapport au mois précé-
dent et pour lesquelles aucune explication codée 
n'est donnée (par exetnple, fermeture temporaire, 
augmentation du nombre tie succursales) sont con-
sidérées come des cas très particuliers. Ii faut 
étudier attentivement les recettes des mois pré-
cédents lorsqu'on decide d'accepter les chiffres 
déclarés ou de les remplacer par une imputation 
basée sur les recettes du inois précédent. 

La verification et l'imputation terminées, on 
applique les coefficients tie pondération et on 
agrèqe les résultats selon le genre de comerce 
et la province pour gu'ils soient représentatifs 
de l'univers. 

A partir de ces agrégations, des tableaux men-
suels mont produits pour l'ensemble des genres de 
comerce au niveau provincial des établissements 

succursales par opposition aux établissements 
indépendants, et par province melon le genre de 
commerce. 

Ces estimations préliminaires sont publiées 
dans les six semaines gui suivent le rnois de 
l'enquête et les chiffres définitils, gui tien-
nent compte des mimes b jour reçues avec les 
chiffres du mois courant, sont pubilés le mois 
suivant. 

Les données mont offertes dans le matric no 
052 de Ia banque informatisée CANSIM (système 
canadien d'information socio-économique) de Sta-
tistique Canada; on peut les obtenir sur termi-
nal, sur imprimé ou sous une forme lisible b Ia 
machine. 

R[LIABILITY 01 FTA 
	 FIABILITC 015 D0NP4ES 

Cette publication et les précédentes présen-
tent des estimés tires d'une enquête par échan-
tillonnage, qul risquent, come dans toute 
enquête, d'être entachés d'erreurs. On regroupe 
ces erreurs en deux categories: les erreurs dues 
a l'échantillonnage at celles gui ne le sont 
pas. La precision ties nos estimés depend de l'ef-
fet cumulé de ces deux sources d'erreurs. 

Erreurs d'échantillonnaqe 

Les erreurs d'échantillonnage proviennent du 
fait gue l'on recueille des données pour une par-
tie seulenient de la population, non pam pour la 
population entière, comme on le ferait dana un 
recensetnent. 

Les erreurs d'échantillonnage dependent tie 
facteurs tels la taille de l'échantillon, la va-
riabilité de la population, le plan de sondage et 
la méthode d'estimatjon. Par exemple, pour une 
taille d'échantillon donnée, l'erreur d'échan-
tillonnaqe sera fonction du choix des unites 
échantillonner, tie la méthode tie stratification, 
de la repartition de Ia taille tie l'échantiilon 
dans les strates et de Ia méthode de sélection. 

This publication and previous bulletins 
present estimates derived from a sample sur-
vey; as in any survey, they are subject to 
errors which fall into two categories: sam-
pling errors and non-sampling errors. The 
accuracy of the estimates obtained will de-
pend on the combined effect of these two 
sources or errors. 

Sampling errors 

Sampling errors occur because data are 
collected for a part of the population only, 
as opposed to the whole population as would 
be the case in a census. 

They depend on factors such as the size 
rr the sample, variability in the popula- 

it, sample design and estimation method. 

S iii

example, for a given size of sample, the 
plinq error will depend on the choice of 

iiplinq units, the stratification method, 
allocation of the sample and the selec-

Lion method. 
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Non-sa1ing errors 

These errors are present whether or not a 
sample or a complete census of the popula-
tion is taken. Non-sampling errors stem from 
several sources, the most important of which 
are described below. 

Coverage error. This error stems from an in-
complete samp1inq frame which results in 
inadequate coverage of the target popula-
tion. For example, a unit that is missing 
from the frame will not be represented in 
the sample. 

Response error. This error may be due to the 
inability or unwillingness of the respondent 
to provide correct information. It may also 
stem from the tendency of interviewers to 
explain questions or interpret responses 
differently. 

Non-response. Some respondents may refuse to 
answer questions, some are unable to res-
pond, while others may be too late in res-
ponding. The qaps left in the estimate by 
these non-respondents are filled by the 
assignment of an approximate response. The 
procedure used to assign these approximate 
values to units which do not respond and to 
units whose response was deemed unacceptable 
is called imputation. The data are imputed 
from earlier data (if available) for these 
units, or from data provided by respondents. 
The extent of error due to imputation is 
usually unknown and is very much dependent 
on any characteristic differences between 
the respondent group and the imputed units 
in the survey. This error generally in-
creases with the non-response rate and at-
tempts are therefore made to obtain as high 
a response rate as possible. 

Processing error. This error may occur at 
the various stages of processinq such as 
codinq, data entry, editinq, etc.. There is 
also error associated with the incomplete-
ness of the system in the implementation 
stage of the survey. 

Non-sampling errors are difficult to mea-
sure. Within the limitations of the budget 
and the human resources available, all at-
tempts have been made to minimize this type 
of error in calculating the estimates con-
tained in this bulletin and previous and 
subsequent bulletins. 

Erreurs non 1ies i l'échantillonnage 

On retrouve ces erreurs dans to 
que ce soit un recensernent ou urie eIique pii 
échantillonnage. Les erreurs non liées b l'échan-
tillonnage proviennent de plusieurs sources. Nous 
décrirons les plus importantes sources ci-des-
sous. 

L'erreur de couverture. L'erreur résulte d'une 
base de sondage incomplete qui entralne une cou-
verture insuffisante de la population visée. Par 
exemple, une unite manquante dans Ia liste ne 
sera certainement pas représentée dans l'échan-
tillon. 

L'erreur de rêponse. Ici l'erreur peut être at-
tribuable l'incapacité ou au refus de l'enquêté 
de fournir des renseiqnements exacts. Elle peut 
aussi découler des variations, d'un interviewer 
l'autre, dans l'explication des questions et dans 
l'interprêtation des réponses. 

Le non-réponse. Certains enquêtés refusent de ré-
pondre, d'autres en sont incapables et d'autres 
encore répondent trop tard. Les vides dans l'es-
timation créés par ces non-répondants soot corn-
blés et une réponse approximative est attribuée. 
Le procédé cji consiste a donner ces valeurs ap-
proximatives aux unites gui ne répondent pas 
ainsi qu'aux unites pour lesguelles la répons 
fournie a été juqée inacceptable, s'appelle l'xm-
putation. Les données sont imputées & partir de 
statistiques antérieures (si elles existent) pour 
ces unites, ou partir de chiffres fournis pat 
les répondants. On ne connat généralement pas 
l'imporance de l'erreur enqendrée par l'imputa-
tion; elle vane beaucoup selon les caractéristi-
ques qui distinguent les répondants des unites 
imputées. Ce genre d'erreur prend habituellement 
de l'ampleur a mesure qu'augmente le taux de 
non-réponse. C'est pourquoi on s'efforce d'ohte-
nir le meilleur taux de réponse possible. 

L'erreur dams le traitement des damnées. Ce type 
d'erreur peut se produire lors des différerites 
étapes du traitement, telles le codaqe, la saisie 
des données, Is verification des données, etc.. 
Il existe également une erreur associée b Is non-
exhaustivité du système bra de l'étape de mise 
en oeuvre de l'enquête. 

Les erreurs non liées b l'échantillonnage sont 
difficiles 6 mesurer. Dans les limites du budget 
et des ressources humaines disponibles, on a tout 
mis en oeuvre pour minimiser ce genre d'erreur 
bra du calcul des estimés contenus dans le pré-
sent bulletin, ainsi que dans les bulletins pré-
cédents et futures. 

Measures of Sa.çling and Non-sa1ing Error 

Snp1imq Error Measure 

The particular sample used in this survey 
is one of a larae number of possible samples 
of the same size that could have been selec- 

Cvaluation de l'erreur d'échantillonnacje et de 
l'erreur non liée h l'êchantillonnay 

Mesure de l'erreur d'échantilbonnaqe 	I 
L'échantilbon utilisé aux fins Ju Is pl;erite 

enquête est un des nonibreux échantillons de rnêrne 
taille gui auraient Pu être choisis selon be même 
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ed using the sample design under the same 
' 'onditions. If it was possible to survey 

ach of these samples under the same condi-
ions, the computed estimates could be ex-

pected to vary from sample to sample. 

The average of the estimates obtained 
from all these possihie samples is termed 
the expected value. This expected value is 
the same as the one that would be obtained 
if the entire population was enumerated, 
assuming that the census and the sample sur-
vey contain the same non-sampling errors. 

Estimates based on a single sample may 
differ from the expected value. Measuring 
the sampling error amounts to measuring the 
variability of the estimates obtained from 
different samples of the same size that 
could have been derived from the same sample 
desiqn; it amounts to measuring the preci-
sion with which an estimate based on a given 
samp1e approximates the estimate based on a 
census with the same non-sampling errors. An 
estimate calculated from a sample survey is 
said to be precise if it is near the expec-
ted value. One way to measure the sampling 
error is to calculate the variance of the 
estimator, which is defined as the average, 
nver all possible samples, of the squared 
ifference of the estimate from its expected 

(bce the sample estimate and the variance 
he sample estimate have been derived, 

other measures of sample precision can be 
calculated. For example, the standard error, 
defined as the siare root of the variance, 
measures the sampling error in the same 
units as the estimate (dollars in this 
case). In other words, the standard error is 
a measure of precision given in absolute 
terms. The coefficient of variation, defined 
as the standard error divided by the sample 
estimate, is a measure of precision given in 
relative terms. For comparison purposes, one 
may more readily compare the sampling error 
of one estimate to the sampling error of 
another estimate through the use of the co-
efficient of variation. 

In this publication, the coefficient of 
variation is used to measure the sampling 
error of the estimates. However, since the 
coefficient of variation published for this 
survey is calculated from the responses of 
individual units, it also measures some non-
sampling error. 

The formula used to calculate the coeffi-
cient of variation is as follows: 

lenotes the estimate and 5(X) de-
riotcs the standard error of X. 

plan de sondage et dans les mêmes conditions. Si 
chacun de ces échantillons pouvaient être enquêté 
daris les mêmes conditions, ii faudrait s'attendre 

ce que les estimés calculés varient d'un échan-
tillon 	l'autre. 

On nomme valeur probable, ou espérance mathé-
rnatinue, la moyenne des estimés obtenus de thus 
les échantillons possibles. Cette valeur probable 
est Ia même que celle que Von obtiendrait en 
recensant toute la population, si on suppose que 
le recensement et l'enquête par échantillonnaqe 
comportent les mêmes erreurs non liées b l'échan-
ti ilonnage. 

Or les estimations foridées sur ui seul échan-. 
tillon peuvent ne pas correspondre h Ia valeur 
probable. In mesurant l'erreur d'échantillonnage, 
on mesure la variabilité des estimés provenant 
des différents échantillons de même taille qui 
auraient Pu être tires du même plan de sondaqe. 
C'est une inesure de la precision avec laquelle un 
eat imé obtenu d'un échantillon donrié approxime 
l'estimé tire d'un recensement ayant les mêmes 
erreurs non liées è l'échantillonnage. Une esti-
mation calculée b partir d'une enquête par 
échantillonnage est dite precise lorsqu'elle 
s'approche de Ia valeur probable. Une façon de 
mesurer l'erreur d'échantillonnage est de calcu-
ler la variance de Pestimateur, gui se définit 
comme Ia moyenne, parmi tous les échantilloris 
possibles, des carrés des écarts entre l'estimé 
et la valeur probable. 

Une fois qie l'on a calculé l'estimé et sa va-
riance, il devient possible d'exprimer Ia préci-
sion de l'échantillon sous d'autres formes. Par 
exeniple, l'écart-type, soit Ia racine carrée de 
la variance, mesure l'erreur d'échantillonnage 
selon les mêmes unites que l'estimé (en dollars, 
dans notre cas). Autrement dit, l'écart-type 
mesure la precision en termes absolus. Par 
contre, le coefficient de variation, c'est-à-dire 
l'écart-type divisé par Pestimé, mesure la 
precision en termes relatifs. Ainsi, l'emploi du 
coefficient de variation facilite la ccsnparaison 
de l'erreur d'échantillonnaqe de deux estimés. 

Dana cette publication, on utilise le coeffi-
cient de variation pour évaluer l'erreur d'échan-
tillonnaqe des estimés. Cependant, puisque le 
coefficient de variation publié pour cette enqu-
te est calculé a partir des réponses des unites, 
il mesure aussi une certaine erreur non liée 
l'échantillonnage. 

Voici is formule utilisée pour calculer le 
coefficient de variation: 

CV(X) = 5(X) 
X 

dans laquelle X eat l'estim& et 5(X) est l'écart-
type de X. 
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Supplementary Information 

As the frame maintenance system was not 
fully operational until the second quarter 
of 1982, all new businesses or birthsI!  were 
not reflected in timely fashion in the sam-
ple and thus in the published results, for 
1980, 1981 and part of 1982. 

Revised tables for these years are pre-
sented here reflectinq the inclusion of 
births over this period. 

It should be noted that even if the re-
vised data are assumed to be more represen-
tative of the industry for that period than 
that already published, they should be used 
with caution. At the Canada level, the re-
vised data are felt to be quite acceptable. 
They are less acceptable at the provincial 
level and could be unreliable at the kind-
of-business/provincial level. 

Renseiqnements supplémentaires 

Comme le système de renoue1 lemest de Ia 
de sondaqe n'est pas devenu entièrement opérd-
tionnel avant le deuxième trimestre de 1982, tou-
tes les nouvelles entreprises ou "creation" n'ont 
pas été prises en compte a temps dans l'échanti.l-
lon, et par consequent, dans les résultats pu-
bliés pour 1980, 1981 et me partie de 1982. 

Les tableaux révisés pour ces années présentés 
ici traduisent l'inclusion des creations au cours 
de cette période. 

11 convient de noter qie même si les données 
révisées sont, par hypothèse, plus représentati-
yes tie la branche d'activité pour cette période 
que celles déjà publiées, elles doivent ètre uti-
lisées avec prudence. Au niveau du Canada, on 
estime que les données révisées sont tout a fait 
acceptables. [lies le sont moms au niveau pro-
vincial et pourraient ne pas être fiables au ni-
veau du qenre de commerce/province. 

Revised estimates for 1980, 1981 and 1982 

Estimations révisêes pour 1980, 1981 et 1982 

1980 	1981 	19E1 

Published 	Revised 	Published 	Revised 	Published 	Reise 

Pubijé 	Révisé 	Publié 	Révisé 	Publié 	Révisé 

$ millions 

I 

CANADA 

Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - lie-

du-Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-

cosse 
Nouveau-Brunswick - Nouveau-

Brunswick 
Quebec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-

Britanniaue 
Yukon 
Northwest Territories - 

Territoires du Nord-fluest 

8,484.7 8,497.4 9,111.2 9,339.1 9,576.6 9,615.9 

132.1 132.1 134.9 137.1 136.7 137.2 

34.0 34.0 35.8 35.9 36.2 36.4 

226.0 226.0 256.8 256.9 257.0 259.0 

161.1 161.1 167.3 173.3 186.9 187.2 
2,177.8 2,177.8 2,202.0 2,319.5 2,188.9 2,190.6 
3,202.6 3,215.6 3,481.7 3,560.3 3,827.7 3,838.8 

289.0 289.0 288.9 298.6 312.4 316.4 
241.0 241.0 275.1 275.4 321.9 329.3 
827.4 827.0 943.7 957.1 1,056.3 1,065.9 

1,173.2 1,173.3 1,296.1 1,295.9 1,233.4 1,237.7 
14.2 14.2 21.0 21.0 9.7 9.7 

6.3 6.3 8.2 8.2 9.2 9.7 

I 



DATE DUE 
DATE DE RETOUR 

I 

 

NLR 178 



Statlatica Canada Library 
Plbliothêque Stati!tique Canada 

11111 111111111 Ill Hill Il 1111111111111 lill  
10 10054627 

• 	 4. •...-.,, 	- 	. • 	- 
- 	.--,. 	.• 	

_._.-t..._. 	•.-•; 	 !. 

I 

4 


